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D   Sie möchten öfter zu Hause arbeiten, aber der Chef 
hält noch nicht so viel vom Homeoffice-Konzept? Kein 
Grund zu verzweifeln, wir bringen das Zuhause-Gefühl 
einfach ins Büro. Mit unserem Regal P4, das nicht nur 
funktional, sondern auch wohnlich ist. Sehen Sie, halb 
so schlimm.   E   You want to work at home more often, 
but the boss doesn‘t think much of the home office  
concept yet? No need to despair, we just bring the home 
feeling into the office. With our shelf P4, which is not 
only functional, but also cosy. You see, it‘s not that bad.             

N   U wilt vaker thuis werken, maar uw manager acht 
het Home Office concept niet voor zinvol? Geen reden 
tot wanhoop, we brengen het thuisgevoel gewoon naar 
het kantoor. Met onze reksysteem P4, dat niet alleen 
functioneel, maar ook sfeervol is. Kijk, zo erg is het  
helemaal niet.

P4
für mehr
Home im
Office.
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würden gern 

ab und zu 
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arbeiten.*

* Quelle: Bitkom
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Die Möglichkeit zu Hause 
zu arbeiten, macht glücklich.
The opportunity to work at home makes you happy.
De mogelijkheid om thuis te werken maakt je gelukkig.

D   Der Schallplattenspieler spielt und die 
Sonne scheint auf Ihren Schreibtisch. Im Hinter-
grund läuft die Waschmaschine. Studien zeigen, 
dass Mitarbeiter im Homeoffice häufig zufriede-
ner und produktiver sind als im Büro. Mit dem 
Raumteiler und den Couchtischen von P4 kön-
nen Sie Ihr Zuhause effektiv gestalten und nut-
zen: Machen Sie aus Ihrem Wohnzimmer einen 
Ort zum Wohlfühlen und Arbeiten.

E   The record player plays and the sun shines 
on your desk. The washing machine is running in 
the background. Studies show that home office 
workers are often more satisfied and productive 
than office workers. With the room divider and 
coffee tables from P4 you can design and use 
your home effectively: Turn your living room into 
a place to feel good and work.

N   De platenspeler speelt en de zon schijnt op 
uw bureau. De wasmachine draait op de achter-
grond. Uit onderzoek blijkt dat thuiswerkers vaak 
tevredener en productiever zijn dan kantoorme-
dewerkers. Met de ruimteverdeler en salontafels 
van P4 kunt u uw huis effectief inrichten en ge-
bruiken: Maak van uw woonkamer een plek om u 
goed te voelen en te werken.

Das Regalsystem P4 für eine aufgeräumte und gleich-
zeitig lebendige Raumwirkung. | The shelving system 
P4 for a tidy and at the same time lively room effect. | 

Het reksysteem P4 voor een opgeruimd en tegelijkertijd 
levendig ruimtelijk effect.



Im Trend:
Multifunktionale Regale 
The trend: Multifunctional shelves
De trend: Multifunctionele rekken
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Nicht nur funktional, sondern auch dekorativ – die beidseitig 
nutzbaren Schrägfachböden aus Stahl. | Not only functional, 
but also decorative - the inclined steel shelves that can be 
used on both sides. | Niet alleen functioneel, maar ook de-
coratief - de schuine stalen legborden die aan beide zijden 
kunnen worden gebruikt.

D   Das klassische Regal als Stauraum für 
Aktenordner, Bücher oder Zeitschriften verliert 
durch die Digitalisierung immer mehr an Be-
deutung. Modulare Regalsysteme sind deshalb 
mehr denn je gefragt. Sie lassen sich flexibel in 
unterschiedlichen Raumsituationen einsetzen 
und an die eigenen Bedürfnisse anpassen. Egal, 
ob Zuhause oder im Büro – mit den Raumteilern 
von P4 findet alles seinen Platz!

E   The classic shelf as storage space for files, 
books or magazines is becoming less and less 
important due to digitalisation. Modular shelving 
systems are therefore more in demand than ever. 
They can be used flexibly in different room situa-
tions and adapted to one‘s own needs. Whether 
at home or in the office - with the room dividers 
from P4 everything finds its place!

N   De klassieke open kast als opbergruimte 
voor ordners, boeken of tijdschriften wordt door 
de digitalisering steeds minder belangrijk. Mo-
dulaire rekkensystemen zijn daarom meer dan 
ooit gevraagd. Ze kunnen flexibel aan de eigen 
behoeften en verschillende ruimtesituaties wor-
den aangepast. Of thuis of op kantoor - met de 
ruimteverdelers van P4 valt alles op zijn plaats!
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D    Die puristischen Hängeregale aus Metall sind 
dekorativ und platzsparend. Bücher können ver-
staut und Pflanzen sowie Accessoires an der Wand 
platziert werden. Für das Wohnliche im Büro!

E    The puristic metal hanging shelves are deco-
rative and space-saving. Books can be stowed away 
and plants and accessories placed on the wall. For 
the homely in the office!

N    De puristische metalen hangrekken zijn deco-
ratief en ruimtebesparend. Boeken kunnen worden 
opgeborgen en planten en accessoires kunnen aan 
de wand worden geplaatst. Voor huiselijkheid op 
kantoor!

Platzsparender Blickfang
Space-saving eye-catcher 
Ruimtebesparende eye-catcher

Oft sind es die einfachen Dinge, die den 
Unterschied ausmachen: Kombinieren Sie 
unseren Sitzhocker MELOUNGE mit dem 
praktischen Beistelltisch P4. | It is often 
the simple things that make the differen-
ce: Combine our stool MELOUNGE with the 
practical side table P4. | Het zijn vaak de 
eenvoudige dingen die het verschil maken: 
Combineer onze hocker MELOUNGE met 
de praktische bijzettafel P4.



Nützliche Helfer für
die perfekte Büroküche  
Useful helpers for the perfect office kitchen
Handige hulpmiddelen voor de perfecte 
kantoorkeuken

D   Ist der Platz auf der Küchenarbeitsplatte 
begrenzt, können Regale als Ablagefläche hilf-
reich sein. Besonders flexibel ist dabei unser 
mobiles P4 Regal. Es steht auf Rollen und kann 
somit leicht dorthin bewegt werden, wo es ge-
braucht wird. Mit dem Pflanztablar sind zudem 
frische Kräuter stets griffbereit in Ihrer Nähe!

E   If space on the kitchen worktop is limited, 
shelving can be useful as a storage surface. Our 
mobile P4 shelf is particularly flexible. It stands 
on rollers and can therefore easily be moved 
to where it is needed. With the plant tray, fresh 
herbs are always at your fingertips!

N   Als de ruimte op het keukenwerkblad be-
perkt is, kunnen rekken nuttig zijn als opberg-
ruimte. Ons mobiele P4 open rek is bijzonder 
flexibel. Het staat op wielen en is makkelijk ver-
plaatsbaar daar waar het nodig is. Met de plan-
tenhouder zijn verse kruiden altijd binnen hand-
bereik!

Hängeregale mit Glasböden setzen Ihre Küchenutensilien ef-
fektvoll in Szene und sind gleichzeitig ein dekoratives Raum-
element. | Suspended shelves with glass shelves effectively 
showcase your kitchen utensils and at the same time are a 
decorative room element. | Hangrekken met glazen legbor-
den laten uw keukengerei goed tot zijn recht komen en zijn 
tegelijkertijd een decoratief ruimte-element.
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Industrial Design: 
Stylischer Look mit Persönlichkeit  
Industrial Design: Stylish look with personality
Industrieel ontwerp: Stijlvolle uitstraling met persoonlijkheid

Die konischen Tischbeine des Rundtischs NOMAR unterstreichen 
den Wohnstil perfekt. | The conical table legs of the NOMAR round 
table underline the living style perfectly. | De conische tafelpoten 

van de NOMAR ronde tafel onderstrepen de woonstijl perfect.

D   Nicht nur im Büro setzen sie auffallende 
Akzente – auch zu Hause überzeugt das form-
schöne Design unserer P4 Regale. Kaum ein 
anderes, offen gestaltetes Regal bietet so viele 
Möglichkeiten, Persönlichkeit in Ihre Einrichtung 
zu bringen. Sie wirken sowohl als Einzelelemen-
te an der Wand, als auch als Raumteiler auf grö-
ßerer Fläche.

E   Not only in the office do they set striking ac-
cents - at home, too, the elegant design of our 
P4 shelving convinces. Hardly any other, open 
designed shelf offers so many possibilities to 
bring personality into your interior. They act both 
as individual elements on the wall and as room 
dividers on larger surfaces.

N   Niet alleen op kantoor zetten ze opvallen-
de accenten - ook thuis overtuigt het elegante 
design van onze P4-rekken. Vrijwel geen ander, 
open vormgegeven rek biedt zoveel mogelijkhe-
den om persoonlijkheid in uw interieur te bren-
gen. Ze fungeren zowel als losse elementen aan 
de muur of als ruimteverdelers in grotere ruim-
tes.
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Küchenfront und Tischplatte in Piment 
Esche | Kitchen front and tabletop in 

Allspice Ash | Keukenfront en tafelblad in 
Piment Essen



Das Meeting als Bühne
The meeting as a stage
De meeting als een podium
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Prospekte und Muster können in den offenen Regalen 
oder hinter den Klappen verstaut werden. Der Trolley 
eignet sich zudem hervorragend zum Abstellen von 
Geschirr und Getränkeflaschen. Für die nötige Ruhe 
sorgen die stoffbespannten Wandabsorber.  |  Brochu-
res and samples can be stored on the open shelves or 
behind the flaps. The trolley is also ideal for storing 
crockery and drinks bottles. The fabric-covered wall 
absorbers provide the necessary peace and quiet. | 
Brochures en stalen kunnen worden opgeslagen in de 
open rekken of achter de kleppen. De trolley is ook ide-
aal voor het opbergen van serviesgoed en flessen. De 
met stof beklede wandabsorbers zorgen voor de nodige 
rust en stilte.

D   Geradlinigkeit, Transparenz, Klarheit und 
Offenheit sind Kommunikationsregeln, die man 
sich während eines Meetings gerne wünscht. 
P4 schafft die Brücke zu dieser Kommunikation: 
Klar im Design, offen und transparent in alle 
Richtungen, formstabil und trotzdem leicht wan-
delbar. Die Produktqualität und das mattschwar-
ze Design überzeugen. Überzeugen auch Sie im 
nächsten Meeting – mit P4.

E   Straightforwardness, transparency, clari-
ty and openness are communication rules that 
you would like to see during a meeting. P4 crea-
tes the bridge to this communication: clear in 
design, open and transparent in all directions, 
dimensionally stable and nevertheless easily 
changeable. The product quality and the matt 
black design are convincing. Convince yourself 
in your next meeting – with P4.

N   Rechte lijnen, transparantie, duidelijkheid 
en openheid zijn communicatieregels die u tij-
dens een vergadering graag zou willen zien. P4 
slaat de brug naar deze communicatie: helder 
van ontwerp, open en transparant in alle richt-
ingen, vormstabiel en toch eenvoudig te veran-
deren. De productkwaliteit en het matzwarte 
design zijn overtuigend. Overtuig uzelf in uw vol-
gende vergadering – met P4.
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Helle Räume kombiniert mit Gelb fördern 
nachweislich die Entspannung. Wir setzen 
auf unsere farbenfrohen Sitzpolster und De-
korböden in Curry. | Bright rooms combined 
with yellow have been proven to promote re-
laxation. We rely on our colourful seat cus-
hions and decorative floors in Curry. | Het 
is bewezen dat lichte kamers in combinatie 
met de kleur geel de ontspanning bevorde-
ren. Wij vertrouwen op onze kleurrijke zit-

kussens en decoratieve legborden in Curry.

D   Wer täglich 8 Stunden im Büro verbringt, 
weiß wie wohltuend kleine Pausen sind. Freiste-
hend platziert, sind die gepolsterten Sitzbänke, 
Sitzhocker und Beistelltische mit Tray im Flur 
oder der Mittelzone der ideale Rückzugsort, 
wenn es am Arbeitsplatz mal wieder hektisch 
zugeht. Hier können Sie entspannen und Ihren 
Kaffee in der Pause genießen oder sich mit Kol-
legen über Neuigkeiten austauschen.

E   Anyone who spends 8 hours a day in the 
office knows how pleasant small breaks are. 
Free-standing, the upholstered benches, stools 
and side tables with trays in the hallway or cen-
tral zone are the ideal place to retreat when 
things get hectic at the workplace. Here you can 
relax and enjoy your coffee during the break or 
exchange news with colleagues.

N   Wie 8 uur per dag op kantoor is, weet hoe 
aangenaam kleine pauzes zijn. Vrijstaand zijn 
de gestoffeerde banken, hockers en bijzettafels 
met tray in de hal of centrale zone de ideale plek 
om zich terug te trekken als het op de werkplek 
hectisch wordt. Hier kunt u tijdens de pauze ont-
spannen en genieten van uw koffie of nieuws uit-
wisselen met collega‘s.

Zeit zum Durchatmen 
Time to take a deep breath 
Tijd om op adem te komen



Das Comeback der Sitzbank 
im Flur und Eingangsbereich
The comeback of the bench in the hallway and entrance area
De comeback van de bank in de hal en de entree van het gebouw.

D   Unsere Hängeregale und die P4 Sitzbank 
halten genügend Platz bereit, um sich im Sitzen 
die Schuhe anzuziehen, den Schlüssel abzulegen 
und den Flur mit schöner Deko aufzuwerten. Die 
Regalböden im Dekor Chili und die Stoffpolster 
in kräftigem Gelb verleihen zusätzliche Farbak-
zente und fügen sich perfekt ins Gesamtbild des 
Eingangsbereichs ein.

E   Our hanging shelves and the P4 bench pro-
vide enough space to put on your shoes while sit-
ting, to put down the key and to enhance the hall-
way with a nice decoration. The shelves in chili 
decor and the fabric upholstery in strong yellow 
lend additional colour accents and fit perfectly 
into the overall picture of the entrance area.

N   Onze hangrekken en de P4 bank bieden 
voldoende ruimte om zittend je schoenen aan te 
trekken, de sleutel neer te leggen en de hal te 
verfraaien met een mooie decoratie. De rekken 
in het decor Chili en de stoffen bekleding in een 
krachtig geel zorgen voor extra kleuraccenten en 
passen perfect in het totaalbeeld van de entree.
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Hängeregale mit Dekorböden in der 
Farbe Chili | Hanging shelves with 

decorative shelves in the colour 
Chili | Hangrekken met decoratieve 

legborden in de kleur Chili



Einlegeboden Dekor als 16 mm MDF 
unbekantet in 6 Farben | Shelf decor 
as 16 mm MDF unedged in 6 colours | 
Legbord decor als 16 mm MDF zonder 
kantenband in 6 kleuren

Stahlfachboden in 3 Farben | Steel 
shelf in 3 colours | Stalen legbord in 
3 kleuren

Klappe mit Push-to-open Funktion 
einschließlich Montageboden | Flap 
with push-to-open function including 
mounting base | Klep met push-to-
open-functie inclusief montagelegbord

Regalkreuz aus Stahl in 3 Farben zur Monta-
ge zwischen 400 mm breiten Einlegeböden | 
Steel shelf cross in 3 colours for installation 
between 400 mm wide shelves  | Stalen kruis in 
3 kleuren voor montage tussen 400 mm brede 
legborden 

Glashalter für die Montage am da- 
rüberliegenden Dekor-Einlegeboden | 
Glass holder for mounting on the 
decorative shelf above | Glashouder 
voor montage onder een decor legbord

Modular und vielfältig
Modular and versatile
Modulair en veelzijdig
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Blende zum werkzeuglosen Schließen 
der Regalseiten in 400 oder 800 mm 
Breite | Cover for tool-free closing of 
the shelf sides in 400 or 800 mm width 
| Panelen voor het gereedschapsloos 
sluiten van de zijkanten van het rek in 
400 of 800 mm breedte

Pflanztablar mit 3 Übertöpfen | Plant 
tray with 3 planting pots | Planten- 
houder met 3 potten

Schrägfachboden aus Stahl in 3 
Farben, wahlweise einseitig oder 
beidseitig nutzbar, zur Montage am 
darüberliegenden Dekor-Einlegebo-
den | Inclined steel shelf in 3 colours, 
can be used either on one side or both 
sides, for installation on the decorative 
insert shelf above | Schuin legbord in 
3 kleuren, naar keuze aan één of beide 
zijden te gebruiken, voor montage aan 
bovenliggend decor legbord

D   Das Regalsystem besteht aus modularen 
Elementen in 2 Systembreiten, die nahezu end-
los miteinander verkettet werden können. Die 
Elemente setzen sich aus schwarz eloxierten 
Aluminiumprofilen zusammen, die über Verbin-
dungsknoten miteinander verschraubt werden.

E   The shelving system consists of modular 
elements in 2 system widths, which can be linked 
together almost endlessly. The elements consist 
of black anodised aluminium profiles, which are 
screwed together via connecting nodes.

N   Het reksysteem bestaat uit modulaire ele-
menten in 2 systeembreedtes, die vrijwel einde-
loos aan elkaar gekoppeld kunnen worden. De 
elementen bestaan uit zwart geanodiseerde alu-
minium profielen, die via het verbindingsbeslag 
aan elkaar geschroefd worden.
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Kleine Möbel ganz groß
Small furniture think big
Kleine meubels heel groots

D   Ein umfangreiches Sortiment an Einzelmö-
beln komplettiert das vielfältige Angebot  von P4. 
In verschiedenen Farbvarianten erhältlich, kön-
nen die komplett montierten Einzelmöbel auch 
mit anderen Programmen beliebig kombiniert 
werden.

E   An extensive range of individual furniture 
completes the diverse range of P4. Available in 
various colour variants, the completely assem-
bled individual furniture can also be combined 
with other programmes as desired.

N   Een uitgebreid assortiment van individuele 
meubels maakt het veelzijdige assortiment van 
P4 compleet. De volledig gemonteerde vrijstaan-
de meubels zijn in verschillende kleurvarianten 
verkrijgbaar en kunnen naar wens ook met an-
dere programma‘s worden gecombineerd.

Hängeregal mit 2 Einlegeböden, 
wahlweise in Dekor oder Klarglas | 
Suspended shelf with 2 single shel-
ves, optionally in decor or clear glass 
| Hangrek met 2 legborden, naar 
keuze in decor of helder glas

Regal auf Rollen mit Pflanztablar | 
Shelf on rolls with plant tray | Rek 
op wielen met plantenhouder

Trolley auf Rollen mit seitlichen Griffen, 
in 3 Ausführungsvarianten |Trolley on 
wheels with side handles, in 3 versions 
| Trolley op wielen weerszijdig met 
grepen in 3 uitvoeringsvarianten

Stoffbespannte Rückwände, akustisch 
wirksam und flexibel positionierbar | 
Fabric-covered rear panels, acoustically 
effective and flexibly positionable | Met 
stof bespannen achterwanden, akoes-
tisch werkzaam en flexibel 
positioneerbaar.

Sitzbank in 3 Größen, wahlweise mit 
Sitzkissen oder Abdeckplatte | Bench 
in 3 sizes, optionally with seat cushion 
or cover plate | Bank in 3 groottes, naar 
keuze met zitkussen of topblad

Tisch auf Gleitern oder Rollen, wahlweise mit Tray, 
Dekor-/Glasplatte oder Multiplexplatte mit Anti-Finger-
printbeschichtung | Table on glides or castors, optional-
ly available with tray, decor/glass top or multiplex top 
with anti-fingerprint coating | Tafel op doppen of wielen, 
naar keuze met tray of met decor, glazen of multiplex 
blad

Tisch, quadratisch oder rechteckig, auf Gleitern, wahlweise mit De-
kor-/Glasplatte oder Multiplexplatte mit Anti-Fingerprintbeschich-
tung | Table, square or rectangular, on glides, optionally available 
with decor/glass top or multiplex top with anti-fingerprint coating | 
Tafel, vierkant of rechthoekig, op doppen, naar keuze met een decor, 
glazen blad of multiplex blad met anti-vingerafdrukcoating
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. |  
Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to present original 
samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag 
de originele stalen zien.

Halifax Eiche Natur Rift
Halifax Natural Oak Rift
Halifax Eiken Natuur Rift

Regalsystem - MDF | Shelving system - Laminat  | Rekkensysteem - MDF  (16mm)

Chili
Chili 
Chili

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur

Superweiß 
Super White
Superwit

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart

Melamin - Spanplatte Synchronpore | Melamine - Particleboard Synchronpore |  
Melamine - Spaanplaat Synchroon Textuur

Ahorn 
Maple
Ahorn

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur

Toskanischer 
Nussbaum 
Tuscan Walnut
Toscaans Noten

Buche Gedämpft 
Beech Muted
Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 

Sandbeige 
Sand Beige
Zandbeige

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

Alu Geschliffen 
Aluminium Polished 
Geslepen Aluminium

Superweiß 
Super White
Superwit

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart

Trüffel 
Truffle
Truffel 

Sandgreige
Sandgreige
Zandgreige

Puder
Puder
Poeder

Skyblau
Skyblau
Skyblue

Desert
Desert
Desert

Altes Eisen 
Old Metal 
Oud Metaal

Alabaster 
Alabaster 
Alabaster

Whisper
Whisper
Whisper

Pflaume
Pflaume
Pruim

Halifax Eiche Natur 
Halifax Natural Oak
Halifax Eiken Natuur

Dekore | Decors | Decors 

Tisch- und Abschlussplatten, Klappe; Melamin - Spanplatte | Table tops and end panels, Flap; 
Melamine - Particleboard | Tafelbladen en topbladen, Klep; Melamine - Spaanplaat (19mm)

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. |  
Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to present original 
samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag 
de originele stalen zien.

Chili
Chili 
Chili

* Achtung: Aufgrund ihrer sehr matten und glatten Oberfläche werden Kratzer auf den lackbasierten Oberflächen mit Anti-Fingerprint-Eigenschaft  
   leichter erkennbar sein. | Let op: Vanwege het zeer matte en gladde oppervlak zullen krassen, op de lakgebaseerde oppervlakken met anti-finger- 
   print-eigenschap, sneller zichtbaar zijn. | Attention: Due to their very matt and smooth surface, scratches on the lacquer-based surfaces with anti-
   fingerprint properties will be will be easier to recognise. 

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 
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Waterloo 
Main Line Flax

1101 
Cyber

Redbridge
Main Line Flax

Tufnell
Main Line Flax

2901
Cyber

Newbury
Main Line Flax

3101
Cyber

Pimlico
Main Line Flax
 

1901
Cyber

Main Line Flax

Cyber

Upminster
Main Line Flax

Tooting
Main Line Flax

Lambeth
Main Line Flax

Stoffe | Fabrics | Stoffen

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vor-
legen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to 
present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. 
Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Cyber und Main Line Flax bestehen aus schnell erneuer-

baren und kompostierbaren Materialien - Schurwolle und 

Pflanzfasern (Flachs)

Das Büro 

wird grüner
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Crisp
04211 (F5)

 
Crisp
04604 (F1)

Crisp
04605 (F0)

Crisp
04712 (F4)

Crisp
04022 (F2)

Step Melange
60011 (V2)

Step Melange
64013 (V4)

Step Melange
67004 (V1)

Step Melange
68119 (V0) 

Step Melange
60004 (V3)

Harper
5431 (Y0)

Harper
4533 (Y1)

Harper
4520 (Y3) 

Harper
3522 (Y4)

Harper
6625 (Y5)

Rückwände, Bänke und Sitzkissen | Back panels, benches and seat cushions |  
Rugpanelen, banken en zitkussens
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60011 (K2) 
Twist

61104 (M1) 
Twist

68120 (H1)
Twist

65018 (G3)
Twist

60004 (K3)
Twist

61102 (L2) 
Twist

64013 (L4) 
Twist

66018 (G2)
Twist

60076 (K1)
Twist

62066 (H4)
Twist

60021 (K4)
Twist 

63075 (1L)
Twist 

68119 (H3)
Twist 

61103 (M2)
Twist

68118 (H2)
Twist

67004 (G1)
Twist

60999 (K5) 
Twist

63012 (L3) 
Twist

Twist*

Daydream (90) 
Blazer Lite

Devoted (74)
Blazer Lite

Tender (91)
Blazer Lite

Retreat (94)
Blazer Lite

Blazer Lite

Praise (73)
Blazer Lite

Bliss (85)
Blazer Lite

Buddah (82)
Blazer Lite

Aspire (72) 
Blazer Lite

Happy (83)
Blazer Lite

Shelter (88) 
Blazer Lite

Graceful (86)
Blazer Lite

Balance (77)
Blazer Lite

Hush (89) 
Blazer Lite

Haven (84) 
Blazer Lite

True (93) 
Blazer Lite

Freedom (97) 
Blazer Lite

Harmony (79) 
Blazer Lite

Cuddle (96) 
Blazer Lite

Solace (57) 
Blazer Lite

Pillow (55) 
Blazer Lite

Mood (99) 
Blazer Lite

Wish (78)
Blazer Lite

Dainty (98) 
Blazer Lite

Faith (76)
Blazer Lite

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. |  
Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to present original 
samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag 
de originele stalen zien.

Stoffe | Fabrics | Stoffen

Rückwände, Bänke und Sitzkissen | Back panels, benches and seat cushions |  
Rugpanelen, banken en zitkussens



Material: 100% Trevira CS · Lichtechtheit: 5-7 · Reibechtheit: Nass=4-5, Trocken=4-5 · schwer entflammbar · Hersteller: Gabriel | Composition: 100% 
Trevira CS · Light Fastness: 5-7 · Fastness to Rubbing: Wet=4-5, Dry=4-5 · Flame retardant · Manufacturer: Gabriel | Materiaal: 100% trevira CS · 
Lichtechtheid: 5-7 · kleurvastheid: nat = 4-5, gedroogd = 4-5 · vlamvertragend · Fabrikant: Gabriel

Twist Melange
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60011 (2K) 
Twist Melange

61104 (1M)
Twist Melange

68120 (1H)
Twist Melange

65018 (3G)
Twist Melange

60004 (3K)
Twist Melange

61102 (2L) 
Twist Melange

64013 (4L) 
Twist Melange

66018 (2G)
Twist Melange

60076 (1K)
Twist Melange

62066 (4H)
Twist Melange

60021 (4K)
Twist Melange

63075 (1L)
Twist Melange
 

68119 (3H)
Twist Melange
 

61103 (2M)
Twist Melange

68118 (2H)
Twist Melange

67004 (1G)
Twist Melange

63012 (3L) 
Twist Melange

Stoffe | Fabrics | Stoffen

Rückwände, Bänke und Sitzkissen | Back panels, benches and seat cushions |  
Rugpanelen, banken en zitkussens
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Raumteiler P4 mit stoffbespannter und 
pinnbarer Akustikwand | Room divider P4 
with fabric-covered and pinable acoustic 

wall | Ruimteverdeler P4 met stof bespan-
nen en pinbare akoestische wand

Gestellfarbe, Zubehör, Tray und Glasböden |  
Frame colour, accessories, tray and glass shelves |  
Frame kleur, accessoires, tray en glazen legborden

Schwarz eloxiert 
Black Anodized
Zwart geanodiseerd

Gestellfarbe | Frame colour | Frame kleur

Farben für Zubehör und Tray | Colours for accessories and tray | Kleuren voor accessoires  
en tray

Glasböden | Glass shelves | Glazen legborden

Weiß Struktur 
White Structure
Wit Structuur

Weiß matt 
White matt
Wit mat 

SchwarzWhite 
Black
Zwart

Anthrazit Struktur
Anthracite Structure
Antraciet Structuur

Chrom Silber
Chrome silver
Chroom Zilver

Schwarz Struktur
Black Structure
Zwart Structuur

Klarglas
Clear glass
Helder glas

Anthrazit
Anthracite
Antraciet

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. |  
Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to present original 
samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag 
de originele stalen zien.



Mit gutem Gewissen 
With a clear conscience
Met een zuiver geweten

D    Das Thema Nachhaltigkeit ist auch bei der Be-
schaffung von Büromöbeln ein zentrales Thema. Da-
bei geht es heute nicht mehr nur um Umweltfragen. 
Nachhaltiges Handeln erfordert einen deutlich brei-
teren Ansatz, der auch soziale und wirtschaftliche 
Aspekte mit einbezieht. So sind wir nach den Anfor-
derungen im Qualitätsmanagement nach ISO 9001, 
dem Umweltmanagement nach ISO 14001 sowie dem 
Arbeitsschutzmanagement ISO 45001 zertifiziert. 
Zusätzlich sind viele angebotene Produkte mit dem 
GS-Zeichen und dem Umweltzeichen Blauer Engel 
RAL UZ 38 zertifiziert und seit 2015 hat PALMBERG 
auch ein Energiemanagementsystem gemäß der ISO 
50001 im Unternehmen implementiert. Die Langle-
bigkeit der PALMBERG-Produkte ist jedoch der beste 
Garant für den sparsamen Einsatz von Ressourcen 
und macht das Unternehmen zu einem Vorreiter in 
Sachen nachhaltiger Arbeitsplatzgestaltung.

E    The issue of sustainability is also a central the-
me in the procurement of office furniture. Today, it 
is no  longer just about environmental issues. Sus-
tainable action requires a much broader approach 
that also includes social and economic aspects. For 
example, we are certified in accordance with the re-
quirements of quality management according to ISO 
9001, environmental management according to ISO   
14001 and occupational health and safety manage-
ment ISO 45001. In addition, many offered products 
are certified with the GS mark and the Blue Angel  
eco-label RAL UZ 38 and since 2015 PALMBERG has  
also implemented an energy management system 
according to ISO 50001 in the company. However, the 
longevity of PALMBERG products is the best guaran-
tee for the economical use of resources and makes 
the company a pioneer in the field of sustainable 
workplace design.

N    Ook bij de aanschaf van kantoormeubilair staat 
het thema duurzaamheid centraal. Vandaag de dag 
gaat het niet meer alleen om milieukwesties. Duur-
zaam handelen vereist een veel bredere aanpak die 
ook sociale en economische aspecten omvat. Zo zijn 
wij gecertificeerd volgens de eisen van het kwaliteits-
management volgens ISO 9001, het milieumanage-
ment volgens ISO 14001 en het arbomanagement ISO 
45001. Bovendien zijn veel aangeboden producten 
gecertificeerd met het GS-keurmerk en  het milieu-
keurmerk RAL UZ 38 en sinds 2015 heeft PALMBERG 
ook een energiemanagementsysteem volgens ISO  
50001 in de onderneming geïmplementeerd. De lan-
ge levensduur van PALMBERG-producten is echter 
de beste garantie voor een zuinig gebruik  van grond-
stoffen en maakt de onderneming tot een pionier op 
het gebied van duurzame werkplekinrichting.

* Quelle: Umfrage zum Einkaufsverhalten in Bezug auf die Umweltverträglichkeit, Statista 2017

55,3%
achten beim Möbel- 
kauf auf eine nach-

haltige Produktion.*

Von uns aus 
könnten es  
gern 100%  
sein.

Unsere Produktlinie P4 ist mit „LEVEL 3“ zertifiziert. 
Our P4 product line is certified with “LEVEL 3“.  
Onze P4-productlijn is gecertificeerd met “LEVEL 3“.
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